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КРАТКА ОБОСНОВКА 

Днес европейците са изправени пред истинско предизвикателство за поддържането на 

нашите граници сигурни поради засилването на нестабилността и конфликтите, не само 

в съседните ни държави, но в световен мащаб. Постигането на тази цел следва да бъде 

част от дългосрочна стратегия, която да позволи на ЕС да бъде готова да посрещне 

утрешните заплахи и да защитава своите граждани. Както показват неотдавнашните 

събития, не можем да оставим част от тази изключително важна и стратегическа задача 

съюзниците си от край време. 

Технологичното лидерство е от ключово значение, за да бъдем важен участник на 

световната сцена, но това не бива да се постига за сметка на социалните политики; ето 

защо следва да насърчаваме сътрудничеството с цел максимално увеличаване на 

производителността и качеството инвестициите на държавите членки в областта на 

отбраната. 

Както изтъква Европейската комисия, в ЕС съществуват 178 различни оръжейни 

системи, спрямо 30 в САЩ. В Европа има повече производители на хеликоптери, 

отколкото правителства, които могат да ги купуват. Освен това, въпреки че разходите 

на ЕС за отбрана са на половината от тези на САЩ, те не са дори на половина ефикасни 

като последните. Последиците от тази липса на сътрудничество са ужасяващи, като се 

оценява, че ежегодно това струва между 25 и 100 млрд. евро. 

Докладчикът приветства Програмата за развитие на европейската отбранителна 

промишленост (EDIDP) като първа стъпка към подобряване на 

конкурентоспособността и иновационния капацитет на ЕС по отношение на 

отбранителната промишленост, както и на началото на процеса на намаляване на 

дублиращите се звена и на липсата на икономии от мащаба. Освен това докладчикът е 

на мнение, в съзвучие с изказаните от Европейския парламент искания, относно 

необходимостта от използване на нови бюджетни кредити за нейното финансиране, с 

цел да се избегне отслабване на текущите програми и приоритети на Съюза. 

Освен това не бива да забравяме, че научноизследователската и развойна дейност в 

областта на отбраната може да донесе ползи за нашето общество, интернет, GPS, и 

дори слънчевите очила, бяха първоначално изобретения, предназначени да бъдат 

използвани във военната сфера.  

ИЗМЕНЕНИЯ 

Комисията по бюджети приканва водещата комисия по промишленост, изследвания и 

енергетика да вземе предвид следните изменения: 

Изменение  1 

Предложение за регламент 

Съображение 1 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 
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(1) В Европейския план за действие 

в областта на отбраната, приет на 30 

ноември 2016 г., Комисията пое 

ангажимент да допълни, мобилизира и 

консолидира съвместните усилия на 

държавите членки за развитие на 

отбранителните способности с цел 
да се отговори на предизвикателствата в 

областта на сигурността, както и за да 

се стимулира изграждането на 

конкурентоспособна и иновативна 

европейска отбранителна 

промишленост. По-специално, в плана 

се предлага създаването на Европейски 

фонд за отбрана с цел подкрепа на 

инвестициите в съвместни научни 

изследвания и съвместно разработване 

на отбранително оборудване и 

технологии. Фондът ще подкрепя 

сътрудничеството през пълния цикъл на 

разработване на продуктите и 

технологиите. 

(1) В Европейския план за действие 

в областта на отбраната, приет на 30 

ноември 2016 г., Комисията пое 

ангажимент да допълни, мобилизира и 

консолидира съвместните усилия на 

държавите членки за развитие и 

придобиване на подходящите и 

достатъчни отбранителни 

способности, които да ѝ дадат 

възможност да отговори на 

предизвикателствата в областта на 

сигурността, както и да стимулира 

изграждането на конкурентоспособна, 

прозрачна, ефективна и иновативна 

европейска отбранителна 

промишленост, като осигури 

устойчива верига на доставки и 

допринесе за технологичната и 

промишлената автономност на 

Съюза. По-специално, в плана се 

предлага създаването на Европейски 

фонд за отбрана като се засилят 

полезните взаимодействия и 

бюджетната ефективност с цел 

подкрепа на инвестициите в съвместни 

научни изследвания и съвместно 

разработване на отбранително 

оборудване и технологии. Фондът 

следва да допълва националните 

бюджети, използвани за тази цел, и 

да насърчава държавите членки да 

инвестират повече в областта на 

отбраната и в общите отбранителни 

стратегии на Съюза. Фондът ще 

подкрепя сътрудничеството през пълния 

цикъл на разработване на продуктите и 

технологиите.  

 

Изменение  2 

Предложение за регламент 

Съображение 2 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(2) За да се стимулира 

конкурентоспособността и да се укрепи 

иновационният капацитет на 

(2) За да се стимулира 

конкурентоспособността и да се укрепи 

иновационният капацитет на 
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отбранителната промишленост на 

Съюза, следва да се създаде Европейска 

програма за промишлено развитие в 

областта на отбраната (наричана по-

нататък „програмата“). Целта на 

програмата следва да бъде засилване на 

конкурентоспособността на 

отбранителната промишленост на 

Съюза и, наред с другото, на 

киберотбраната, чрез подкрепа за 

сътрудничеството между предприятията 

на етапа на разработване на 

отбранителни продукти и технологии. 

Етапът на разработване, който следва 

етапа на научните изследвания и 

технологии, е свързан със значителни 

рискове и разходи, които застрашават 

по-нататъшното използване на 

резултатите от научните изследвания и 

оказват неблагоприятно въздействие 

върху конкурентоспособността на 

отбранителната промишленост на 

Съюза. Чрез подкрепата, която ще 

предоставя на етапа на разработването, 

програмата ще допринесе за по-

пълноценно използване на резултатите 

от научните изследвания в областта на 

отбраната, ще спомогне за скъсяване на 

дистанцията между научните 

изследвания и производството и ще 

стимулира всички форми на иновации. 

Програмата следва да има допълваща 

роля по отношение на дейностите, 

извършвани в съответствие с член 182 

от ДФЕС, без да обхваща 

производството на отбранителни 

продукти и технологии. 

отбранителната промишленост на 

Съюза, следва да се създаде Европейска 

програма за промишлено развитие в 

областта на отбраната (наричана по-

нататък „програмата“). Целта на 

програмата следва да бъде засилване на 

конкурентоспособността на 

отбранителната промишленост на 

Съюза и подобряване на 

независимостта на Съюза в областта 

на отбраната и сигурността, и, наред 

с другото, на киберотбраната, чрез 

подкрепа за сътрудничеството между 

предприятията на етапа на разработване 

на отбранителни продукти и 

технологии. Етапът на разработване, 

който следва етапа на научните 

изследвания и технологии, е свързан със 

значителни рискове и разходи, които 

застрашават по-нататъшното използване 

на резултатите от научните изследвания 

и оказват неблагоприятно въздействие 

върху конкурентоспособността на 

отбранителната промишленост на 

Съюза. Чрез подкрепата, която ще 

предоставя на етапа на разработването, 

програмата ще допринесе за по-

пълноценно използване на резултатите 

от научните изследвания в областта на 

отбраната, ще спомогне за скъсяване на 

дистанцията между научните 

изследвания и производството и ще 

стимулира всички форми на иновации. 

Програмата следва да има допълваща 

роля по отношение на дейностите, 

извършвани в съответствие с член 182 

от ДФЕС, без да обхваща 

производството на отбранителни 

продукти и технологии. 

 

Изменение  3 

Предложение за регламент 

Съображение 4 a (ново) 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 
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 (4a) За да се финансира програмата 

от общия бюджет на Съюза, сума в 

размер на 500 млн. EUR в текущи 

цени следва да бъде заделена за тази 

цел. Като се има предвид, че 

програмата е нова инициатива, която 

не беше предвидена към момента на 

изготвяне на многогодишната 

финансова рамка (МФР) за периода 

2014 – 2020 г.1a, и за да се избегне 

каквото и да било отрицателно 

въздействие върху финансирането на 

съществуващите многогодишни 

програми, тази сума следва да се вземе 

изключително от неразпределените 

маржове под таваните на 

многогодишната финансова рамка и 

/или чрез мобилизирането на 

съответните специални 

инструменти на МФР. 

Окончателният размер следва да бъде 

разрешен от Европейския парламент 

и от Съвета посредством годишната 

бюджетна процедура. 

 ______________________ 

 1a Регламент (EC, Евратом) № 

1311/2013 на Съвета от 2 декември 

2013 г. за определяне на 

многогодишната финансова рамка за 

годините 2014–2020 (ОВ L 347, 

20.12.2013 г., стр. 884). 

 

Изменение  4 

Предложение за регламент 

Съображение 5 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(5) Програмата следва да се прилага 

при пълно спазване на Регламент (ЕС, 

Евратом) № 966/2012 на Европейския 

парламент и на Съвета6. Финансирането 

може да се предоставя по-специално 

под формата на безвъзмездни средства. 

Когато е целесъобразно, могат да се 

използват финансови инструменти или 

(5) Програмата следва да се прилага 

при пълно спазване на Регламент (ЕС, 

Евратом) № 966/2012 на Европейския 

парламент и на Съвета6. Финансирането 

може да се предоставя по-специално 

под формата на безвъзмездни средства. 

Когато е целесъобразно, могат да се 

използват финансови инструменти или 
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обществени поръчки. обществени поръчки. Комисията 

следва да разгледа възможността за 

по-нататъшно използване на 

потенциала на алтернативни форми 

на финансиране за безвъзмездни 

средства (финансови инструменти и 

обществени поръчки), така че те да 

станат по-важен източник на 

финансиране за настоящата 

програма в рамките на следващата 

многогодишна финансова рамка. 

_________________ _________________ 

6 Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012 

на Европейския парламент и на Съвета 

от 25 октомври 2012 г. относно 

финансовите правила, приложими за 

общия бюджет на Съюза, и за отмяна на 

Регламент (ЕО, Евратом) № 1605/2002 

на Съвета (ОВ L 298, 26.10.2012 г., 

стр. 1). 

6 Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012 

на Европейския парламент и на Съвета 

от 25 октомври 2012 г. относно 

финансовите правила, приложими за 

общия бюджет на Съюза, и за отмяна на 

Регламент (ЕО, Евратом) № 1605/2002 

на Съвета (ОВ L 298, 26.10.2012 г., 

стр. 1). 

 

Изменение  5 

Предложение за регламент 

Съображение 10 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(10) Тъй като целта на програмата е 

да подпомага конкурентоспособността 

на отбранителната промишленост на 

Съюза, ограничавайки рисковете на 

етапа на разработване в рамките на 

съвместните проекти, допустими за 

подкрепа следва да бъдат действията, 

свързани с разработването на даден 

отбранителен продукт или технология, а 

именно определяне на общи технически 

спецификации, проектиране, създаване 

на прототипи, изпитване, атестация и 

сертифициране, както и проучвания за 

осъществимост и други спомагателни 

мерки. Това се отнася и за 

модернизирането на съществуващи 

отбранителни продукти и технологии. 

(10) Тъй като целта на програмата е 

да подпомага конкурентоспособността 

на отбранителната промишленост на 

Съюза, ограничавайки рисковете на 

етапа на разработване в рамките на 

съвместните проекти, допустими за 

подкрепа следва да бъдат действията, 

свързани с разработването на даден 

отбранителен продукт или технология, а 

именно определяне на общи технически 

спецификации, проектиране, създаване 

на прототипи, изпитване, атестация и 

сертифициране, защита на 

интелектуална собственост, както и 

проучвания за осъществимост и други 

спомагателни мерки. Това се отнася и за 

модернизирането на съществуващи 

отбранителни продукти и технологии, 

разработени в Съюза от държавите 
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членки. 

 

Изменение  6 

Предложение за регламент 

Съображение 15 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(15) Когато консорциум от 

предприятия желае да участва в 

допустимо действие по програмата и 

финансовата помощ от Съюза е под 

формата на безвъзмездни средства, 

консорциумът следва да определи един 

от своите членове за координатор, който 

ще бъде основното лице за връзка с 

Комисията. 

(15) Когато консорциум от 

предприятия желае да участва в 

допустимо действие по програмата и 

финансовата помощ от Съюза е под 

формата на безвъзмездни средства, 

финансов инструмент или 

обществена поръчка, консорциумът 

следва да определи един от своите 

членове за координатор, който ще бъде 

основното лице за връзка с Комисията. 

 

Изменение  7 

Предложение за регламент 

Съображение 16 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(16) Насърчаването на иновациите и 

технологичното развитие в 

отбранителната промишленост на 

Съюза следва да бъде съобразено с 

интересите на Съюза в областта на 

сигурността. Съответно приносът на 

действията за тези интереси и за 

съвместно договорените от държавите 

членки приоритети по отношение на 

отбранителните способности следва да 

бъде критерий за оценката на 

действията. Общите приоритети в 

областта на отбранителните 

способности в рамките на Съюза са 

определени по-специално в Плана за 

развитие на способностите. Други 

инициативи на Съюза, като например 

координираният годишен преглед на 

отбраната и постоянното структурирано 

сътрудничество, ще подкрепят 

(16) Насърчаването на иновациите и 

технологичното развитие в 

отбранителната промишленост на 

Съюза следва да даде възможност за 

поддържането и развитието на 

уменията и ноу-хау на 

отбранителната промишленост на 

Съюза и да допринесе за укрепването 

на неговата технологична и 

промишлена автономност. То следва 

също така да бъде съобразено с 

интересите на Съюза в областта на 

сигурността. Съответно приносът на 

действията за тези интереси и за 

съвместно договорените от държавите 

членки приоритети по отношение на 

отбранителните способности следва да 

бъде критерий за оценката на 

действията. Общите приоритети в 

областта на отбранителните 
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изпълнението на съответните 

приоритети чрез засилено 

сътрудничество. Когато е 

целесъобразно, могат да бъдат взети 

предвид и регионални или 

международни инициативи за 

сътрудничество, например в рамките на 

НАТО, които обслужват интересите на 

Съюза в областта на сигурността и 

отбраната. 

способности в рамките на Съюза са 

определени по-специално в Плана за 

развитие на способностите. Други 

инициативи на Съюза, като например 

координираният годишен преглед на 

отбраната и постоянното структурирано 

сътрудничество, ще подкрепят 

изпълнението на съответните 

приоритети чрез засилено 

сътрудничество. Когато е 

целесъобразно, могат да бъдат взети 

предвид и регионални или 

международни инициативи за 

сътрудничество, например в рамките на 

НАТО, които обслужват интересите на 

Съюза в областта на сигурността и 

отбраната. 

 

Изменение  8 

Предложение за регламент 

Съображение 18 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(18) За да се гарантира, че 

финансираните действия ще допринесат 

за конкурентоспособността на 

европейската отбранителна 

промишленост, те следва да бъдат 

ориентирани към пазара и търсенето. 

Следователно критериите за оценка 

следва да отчитат факта, че държавите 

членки са поели ангажимент за 

съвместно и евентуално координирано 

производство и доставка на крайния 

продукт или технология. 

(18) За да се гарантира, че 

финансираните действия ще допринесат 

за конкурентоспособността на 

европейската отбранителна 

промишленост, те следва да бъдат 

ориентирани към пазара и търсенето, 

включително към технологиите с 

двойно приложение. Следователно 

критериите за оценка следва да отчитат 

факта, че държавите членки са поели 

ангажимент за съвместно и евентуално 

координирано производство и доставка 

на крайния продукт или технология. 

 

Изменение  9 

Предложение за регламент 

Съображение 19 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(19) Финансовата помощ от Съюза по (19) Финансовата помощ от Съюза по 
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линия на програмата не следва да 

превишава 20 % от общите допустими 

разходи за действието, когато то е 

свързано със създаване на прототипи, 

което често е най-скъпоструващото 

действие на етапа на 

разработването. Що се отнася до 

другите действия на етап разработване 

обаче, всички допустими разходи следва 

да бъдат покрити. 

линия на програмата не следва да 

превишава 20% от общите разходи за 

действията, свързани със създаване на 

прототипи. Що се отнася до другите 

действия на етап разработване обаче, 

всички допустими разходи следва да 

бъдат покрити. 

 

Изменение  10 

Предложение за регламент 

Съображение 20 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(20) Тъй като подкрепата от Съюза е 

насочена към укрепване на 

конкурентоспособността на сектора и се 

отнася само до конкретния етап на 

разработване, Комисията не следва да 

има права на собственост или права 

върху интелектуалната собственост по 

отношение на продуктите или 

технологиите, получени в резултат на 

финансираните действия. Приложимият 

режим по отношение на правата върху 

интелектуалната собственост ще бъде 

определян от бенефициерите чрез 

договор. 

(20) Тъй като подкрепата от Съюза е 

насочена към укрепване на 

конкурентоспособността на сектора и се 

отнася само до конкретния етап на 

разработване, Комисията не следва да 

има права на собственост или права 

върху интелектуалната собственост по 

отношение на продуктите или 

технологиите, получени в резултат на 

финансираните действия. Приложимият 

режим по отношение на правата върху 

интелектуалната собственост ще бъде 

определян от бенефициерите чрез 

договор в съответствие с 

националното право. 

 

Изменение  11 

Предложение за регламент 

Съображение 21 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(21) Комисията следва да разработи 

многогодишна работна програма в 

съответствие с целите на програмата. 

При изготвянето на тази програма 

Комисията следва да бъде подпомагана 

от комитет на държавите членки 

(21) Комисията следва да разработи 

многогодишна работна програма в 

съответствие с целите на програмата. 

При изготвянето на тази програма 

Комисията следва да бъде подпомагана 

от комитет на държавите членки 
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(наричан по-долу „програмен комитет“). 

Поради факта, че политиката на Съюза в 

областта на малките и средните 

предприятия е от възлово значение за 

постигането на икономически растеж, 

иновациите, създаването на работни 

места и социалната интеграция в Съюза 

и като се има предвид, че действията, за 

които ще се предоставя подкрепа, 

обикновено ще изискват 

транснационално сътрудничество, от 

съществено значение е работната 

програма да отразява и да дава 

възможност за такова трансгранично 

участие на МСП и съответно част от 

общия бюджет да бъде предназначена за 

такива действия. 

(наричан по-долу „програмен комитет“). 

Поради факта, че политиката на Съюза в 

областта на малките и средните 

предприятия е от възлово значение за 

постигането на икономически растеж, 

иновациите, създаването на работни 

места и социалната интеграция в Съюза 

и като се има предвид, че действията, за 

които ще се предоставя подкрепа, 

обикновено ще изискват 

транснационално сътрудничество, от 

съществено значение е работната 

програма да отразява и да дава 

възможност за такова трансгранично 

участие на МСП и съответно фиксиран 

дял от поне 20% от общия бюджет да 

бъде предназначена за такива действия. 

 

Изменение  12 

Предложение за регламент 

Съображение 22 a (ново) 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (22a) Необходимо е на Европейския 

парламент да се предостави статут 

на наблюдател в комитета на 

държавите членки. 

 

Изменение  13 

Предложение за регламент 

Съображение 25 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

(25) В края на програмата Комисията 

следва да изготви доклад за 

изпълнението ѝ, като направи преглед 

на финансовите дейности с оглед на 

резултатите от финансовото 

изпълнение, а когато е възможно — и с 

оглед на въздействието. В доклада 

следва също така да се анализира 

трансграничното участие на МСП в 

проектите по програмата, както и 

(25) В края на програмата Комисията 

следва да изготви доклад за 

изпълнението ѝ, като направи преглед 

на финансовите дейности с оглед на 

резултатите от финансовото 

изпълнение, а когато е възможно — и с 

оглед на въздействието. В доклада 

следва също така да се анализира 

трансграничното участие на МСП в 

проектите по програмата, както и 
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участието на МСП в световната верига 

за създаване на стойност. 

участието на МСП в световната верига 

за създаване на стойност. Освен това, 

Комисията следва да изготвя 

междинен доклад за изпълнението, 

чиито констатации следва да се 

предоставят на съзаконодателите 

своевременно преди окончателното 

приемане на законодателния акт за 

продължаване на програмата за 

развитие на промишлеността в 

областта на отбраната, която 

трябва да се създаде в рамките на 

следващата МФР. 

 

Изменение  14 

Предложение за регламент 

Член 2 – параграф 1 – буква а 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

а) насърчаване на 

конкурентоспособността и укрепване 

на иновационния капацитет на 

отбранителната промишленост на 

Съюза чрез подкрепа за действия на 

етапа на разработване; 

а) насърчаване на 

стратегическата автономност и на 

технологичната и промишлената 

независимост на Съюза, както и 

укрепване на иновационния капацитет и 

на конкурентоспособността на 

неговата отбранителна 

промишленост чрез подкрепа за 

действия на етапа на разработване; 

 

Изменение  15 

Предложение за регламент 

Член 2 – параграф 1 – буква б 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) подкрепа за и оптимизиране на 

сътрудничеството между 

предприятията, включително малките 

и средните предприятия, при 

разработването на технологии или 

продукти в съответствие със съвместно 

договорените от държавите членки в 

рамките на Съюза приоритети относно 

отбранителните способности; 

б) подкрепа за и оптимизиране на 

сътрудничеството между 

предприятията, включително МСП и 

дружествата със средна пазарна 

капитализация, при разработването на 

технологии или продукти в 

съответствие със съвместно 

определените от държавите членки в 

рамките на Съюза приоритети относно 
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отбранителните способности, като се 

насърчава съвместимостта, 

оперативната съвместимост и 

стандартизацията, по-специално 

чрез определянето на съответните 

общи технически спецификации; 

 

Изменение  16 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 1 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

За изпълнението на програмата за 

периода 2019—2020 г. се определя 

бюджет от 500 милиона евро по текущи 

цени. 

За изпълнението на програмата за 

периода 2019—2020 г. се определя 

бюджет от 500 милиона евро по текущи 

цени, като той трябва да се вземе 

изключително от неразпределените 

маржове под таваните на 

многогодишната финансова рамка 

(МФР) за периода 2014—2020 г. и/или 

чрез мобилизиране на съответните 

специални инструменти на МФР. 

 

Изменение  17 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 1 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Бенефициерите са предприятия, 

установени в Съюза, в които държави 

членки и/или граждани на държавите 

членки притежават повече от 50 % от 

предприятието и имат фактически 

контрол върху него по смисъла на 

член 6, параграф 3, пряко или непряко, 

чрез едно или повече междинни 

предприятия. Освен това цялата 

инфраструктура, съоръженията, 

активите и ресурсите, използвани от 

участниците, включително 

подизпълнителите и други трети страни, 

за финансираните по програмата 

действия, не трябва да се намират на 

1. Бенефициерите и техните 

подизпълнители са предприятия, 

установени в Съюза, в които държави 

членки и/или граждани на държавите 

членки притежават повече от 50% от 

предприятието и имат фактически 

контрол върху него по смисъла на член 

6, параграф 3, пряко или непряко, чрез 

едно или повече междинни 

предприятия. Освен това цялата 

инфраструктура, съоръженията, 

активите и ресурсите, използвани от 

участниците, включително 

подизпълнителите и други трети страни, 

за финансираните по програмата 
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територията на държави, които не са 

членки на Съюза, за целия срок на 

действието. 

действия, се намират на територията на 

Съюза за целия срок на действието. 

Използването на тези 

инфраструктури, инсталации, стоки 

и ресурси няма да подлежи на 

каквито и да е форми на контрол или 

ограничения от страна на трета 

държава или субект от трета 

държава. 

 

Изменение  18 

Предложение за регламент 

Член 9 – параграф 1 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Когато финансовата помощ на 

Съюза се предоставя под формата на 

безвъзмездни средства, членовете на 

консорциума, които желаят да участват 

в дадено действие, назначават един от 

тях за координатор, който се посочва в 

споразумението за отпускане на 

безвъзмездни средства. Координаторът 

е основното лице за връзка между 

членовете на консорциума и Комисията 

или съответния орган за финансиране, 

освен ако в споразумението за 

отпускане на безвъзмездни средства не е 

предвидено друго или в случай на 

неспазване на неговите задължения, 

определени в споразумението за 

отпускане на безвъзмездни средства. 

1. Когато финансовата помощ на 

Съюза се предоставя под формата на 

безвъзмездни средства, членовете на 

консорциума, които желаят да участват 

в дадено действие, назначават един от 

тях за координатор, който се посочва в 

споразумението за отпускане на 

безвъзмездни средства. Координаторът 

е основното лице за връзка между 

членовете на консорциума и Комисията 

или съответния орган за финансиране, 

освен ако в споразумението за 

отпускане на безвъзмездни средства не е 

предвидено друго или в случай на 

неспазване на неговите задължения, 

определени в споразумението за 

отпускане на безвъзмездни средства. 

Финансовата помощ на Съюза може 

също така да се предоставя под 

формата на финансов инструмент 

или обществена поръчка. 

 

Изменение  19 

Предложение за регламент 

Член 10 – параграф 1 – уводна част 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

Предложените за финансиране по Предложените за финансиране по 



 

AD\1143762BG.docx 15/21 PE612.357v02-00 

 BG 

програмата действия се оценяват въз 

основа на следните кумулативни 

критерии: 

програмата действия се оценяват 

съгласно целите, определени в член 2, 

и въз основа на следните кумулативни 

критерии: 

 

Изменение  20 

Предложение за регламент 

Член 10 – параграф 1 – буква а 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

а) високи научни постижения; а) високи научни постижения в 

областта на технологиите и 

промишлеността; 

 

Изменение  21 

Предложение за регламент 

Член 10 – параграф 1 – буква б a (нова) 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

 ба) брой на участващите държави 

членки в проекта; както и 

 

Изменение  22 

Предложение за регламент 

Член 10 – параграф 1 – буква в 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) принос за интересите на Съюза в 

областта на сигурността и отбраната 

чрез усъвършенстване на технологиите 

за отбрана, които допринасят за 

изпълнението на съвместно 

договорените от държавите членки в 

рамките на Съюза приоритети относно 

отбранителните способности, както и 

в) принос за интересите на Съюза в 

областта на сигурността и отбраната 

чрез усъвършенстване на технологиите 

за отбрана, които допринасят за 

изпълнението на съвместно 

договорените от държавите членки в 

рамките на Съюза приоритети относно 

отбранителните способности, като 

част от плана за развитие на 

способностите или на координирания 

годишен преглед в областта на 

отбраната; както и 
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Изменение  23 

Предложение за регламент 

Член 10 – параграф 1 – буква г 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

г) жизнеспособност, по-специално 

чрез доказване от страна на 

бенефициерите, че останалите разходи 

за допустимото действие се покриват 

чрез други начини на финансиране, 

например участие на държавите членки, 

както и 

г) жизнеспособност, по-специално 

чрез доказване от страна на 

бенефициерите, че останалите разходи 

за допустимото действие се покриват 

чрез други начини на финансиране, 

например участие на държавите членки 

или двойна употреба на разработени 

технологии, както и; както и 

 

Изменение  24 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 2 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. В работната програма се 

определят подробно категориите 

проекти, които ще се финансират по 

линия на програмата. 

2. В работната програма се 

определят подробно категориите 

проекти, които ще се финансират по 

линия на програмата и се предвижда 

поне една категория проекти, 

специално предназначени за МСП; 

 

Изменение  25 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 3 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. В работната програма се 

гарантира, че от общия бюджет на 

програмата се заделя необходимият 

размер средства за действия, 

благоприятстващи трансграничното 

участие на МСП. 

3. В работната програма се 

гарантира, че от общия бюджет на 

програмата се заделят най-малко 20% 

за действия, благоприятстващи 

сътрудничеството между МСП от 

няколко държави членки. 

 

Изменение  26 
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Предложение за регламент 

Член 14 – параграф 2 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Предложенията, подадени в 

отговор на поканата за представяне на 

предложения, се оценяват от Комисията 

с помощта на независими експерти въз 

основа на критериите за оценка по 

член 10. 

2. Предложенията, подадени в 

отговор на поканата за представяне на 

предложения, се оценяват от Комисията 

с помощта на независими национални 

експерти на ЕС въз основа на 

критериите за оценка по член 10. 

 

Изменение  27 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 1 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Комисията се подпомага от 

комитет. Той е комитет по смисъла на 

Регламент (ЕС) № 182/2011. 

Европейската агенция по отбрана е 

поканена да участва в качеството на 

наблюдател. 

1. Комисията се подпомага от 

комитет. Той е комитет по смисъла на 

Регламент (ЕС) № 182/2011. 

Европейската агенция по отбрана и 

Европейският парламент са поканени 
да участват в качеството си на 

наблюдатели. 

 

Изменение  28 

Предложение за регламент 

Член 17 – параграф 1 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Комисията подлага на редовен 

мониторинг изпълнението на 

програмата и ежегодно докладва за 

постигнатия напредък в съответствие с 

член 38, параграф 3, буква д) от 

Регламент № 966/2012. Комисията 

въвежда необходимите за целта 

механизми за мониторинг. 

1. Комисията подлага на редовен 

мониторинг и оценка изпълнението на 

програмата и ежегодно докладва за 

постигнатия напредък в съответствие с 

член 38, параграф 3, буква д) от 

Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012. 

Комисията въвежда необходимите за 

целта механизми за мониторинг. 

 

Изменение  29 

Предложение за регламент 
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Член 17 – параграф 2 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. За да се осигури по-висока 

ефективност и ефикасност на бъдещите 

действия в рамките на политиката на 

Съюза, Комисията изготвя доклад за 

ретроспективна оценка, който изпраща 

на Европейския парламент и на Съвета. 

Въз основа на консултации с държавите 

членки и основните заинтересовани 

страни, в доклада се оценява по-

специално напредъкът при постигането 

на целите, определени в член 2. В 

доклада също така се анализира 

трансграничното участие на МСП в 

изпълняваните по програмата проекти, 

както и участието на МСП в световната 

верига за създаване на стойност. 

2. За да се осигури по-висока 

ефективност и ефикасност на бъдещите 

действия в рамките на политиката на 

Съюза, Комисията изготвя доклад за 

ретроспективна оценка, който изпраща 

на Европейския парламент и на Съвета. 

Въз основа на консултации с държавите 

членки и основните заинтересовани 

страни, в доклада се оценява по-

специално напредъкът при постигането 

на целите, определени в член 2. В 

доклада също така се анализира 

трансграничното участие на МСП в 

изпълняваните по програмата проекти, 

както и участието на МСП в световната 

верига за създаване на стойност. В него 

се прави също така оценка на 

въздействието върху износа на 

оръжие, който се е възползвал от 

програмата. 

 

Изменение  30 

Предложение за регламент 

Член 17 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2а. Своевременно преди края на 

настоящата програма, Комисията, 

по целесъобразност, представя 

законодателно предложение за 

продължаване на програмата за 

развитие на промишлеността в 

областта на отбраната, заедно с 

подходящо финансиране в рамките на 

новата многогодишна финансова 

рамка. Преди окончателното 

приемане на съответния 

законодателен акт, на 

съзаконодателите се предоставят 

констатациите на междинния 

доклад за изпълнението, които 

Комисията изготвя за тази цел. 
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Изменение  31 

Предложение за регламент 

Член 18 – параграф 1 а (нов) 

 
Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1a. Програмата финансира 

субектите, които се съобразяват с 

приложимото законодателство на 

Европейския съюз и с приетите на 

международно и европейско равнище 

стандарти и следователно не 

подкрепят, съгласно настоящия 

регламент, проекти, които 

допринасят за изпиране на пари, за 

финансиране на тероризма, както и 

за данъчни измами и избягване на 

данъци. 
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